
利未記 Lev. 23:39-43 ；以赛亞 Isaiah 12 : 2-3 

約翰 John 72.7:14.7:37-38 
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七個神所定的節期 

7 Jewish seasonal holidays 
The Feast of Passover 

The Feast of Unleavened Bread 

The Feast of First Fruits 

Pentecost 

Yam Teruah (9/ID/I8) 

The Day of Atonement or Yam Kippur (9/19/18) 
The Feast of Tabernacles or Sukknt 

(3/24-3D/I8) 



棚 _ The Feast of Tabernacles nr Sukknt 


^ fp The Feast of Tabernacles nr Sukknt 


利未記 Lev . 23 

41 每年七月間、要向耶和華守這節七 
曰 • 這為你們世世代代永遠的定例. 
42你們要 住在棚 裡七日 • 凡以色列 


家的人、 都要住 在棚裡 




43好叫你們世世代代知道我領以色列 
人出埃及地的時候、曾使他 們住在 
棚裡 • 我是耶和華你們的神。 




g 棚節 


The Feast nf Tabernacles nr Sukknt 



今天在以色列住棚節所 
搭的棚 

















































隹棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 


撒迦利亞 Zech 14:16-19 

16 所有來攻擊耶路撒冷列國中剩下的人、必 
年年上來敬拜大君王萬軍之耶和華 、 並变 

住棚節 ° 

17 地上萬族中、凡不上耶路撒冷敬拜大君王 
萬軍之耶和華的、必無雨降在他們的地 

18 埃及族若不上來、雨也不降在他們的地 
上 • 凡不上 來 守住棚節 的 列國人、耶和華也 
必用這災攻擊他們。 

19 這就是埃及的刑罰、和那不上 來守住 棚節之 

列國的刑葡。 





棚節 The Feast of Tabernacles or Sukkot 



我聽見有大聲音從寶座出來說、 

看哪、 神的帳幕在人間 • 祂要 

與人同住、他們要作祂的子民、 
神要親自與他們同 i 、作他們 
的神 • 



The Feast of Tabernacles nr Sukknt 




後書 2 Corinthians 5:1 


我們原知道、我們這地上的 帳棚若 拆毁了、 
必得神所造、不是人手所造、在天上永存 


的房屋。 


彼得後書 2 Peter 1:13-14 

13我以為應當趁我還在 這帳棚 的時候提醒你 
們、激發你們 • 


14因為知道我脫離 這帳棚 的時候快到了、正 
如我們主耶穌基督所指示我的。 



住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 

利来記 Lev. 23 ： 39-4D 

9 你們收藏了地的出產、就 從七月 
十五 日起、 要守耶和華 的節七 
曰. 第一日為聖安息、 第 八曰也 
為聖安息 

40第一日要拿美好樹上的 、和 

棕樹上的 枝子、 與茂密樹 的枝條 、 
並河旁的 柳枝、 在耶和華你們的 


神 面前歡 樂七曰 


o 




住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 




耶和華是我的 
力量、是我的 
詩歌 • 施也成 

了我 的振救 
(Yeshua 耶穌) 



Vou pushed me violent., 
that I might fall. 
But the Lord helped —« 
The Lord Is my strength 

WB d so M__ 

And He has become 







住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukkot 

出埃及 Exodus 15:2 
和華是我的力量、我的詩歌、也成 


了我 的桎救 • 這是我的神、我 要翁美 
施、是我父親的神、我要尊崇施。 


Exodus 15:2 (KJV) 

The LORD is my strength and song, and he is 
become my salvation ： he is my God, and I will 
prepare him an habitation ； my father's God, and I 

will exalt him. 






希羅亞池子 


住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 





住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 




祭司每天用金壺 
從西羅亞池沒水 





住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukkot 

以赛西 Isaiah 12 : 2-3 

看哪、神是我 的桎救 • 我要倚靠 
施、並不懼怕 • 因為主耶和華是 
我的力量、是我的詩歌 • 祂也成 

了我 的桎救 (Yeshua 耶穌）。 


3所以你們必從 
救恩 的泉源 
歡然取水。 


Jesus 

•籲 



住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 
















P 住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 

約翰 John 7 

2 當時猶太人的住棚節近了。 

14到了節期、耶穌上殿裡去教訓人 
37節期的末日、就是最大之曰、耶 
穌站著高聲說、 人若渴了、 可以 
到我這裡來喝 

38 信我的人、就如經上所說、從他 
腹中要流出活水的江河來。 



住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 
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The Feast of Tabernacles nr Sukknt 



住棚節 The Feast of Tabernacles nr Sukknt 



住棚節 The Feast of Tabernacles or Sukknt 
f 歡慶妥拉節 Simchat Torah 」 （ W2/18) 








Story of Dthniel 俄陀暴的故事 

士師記 Judges 1:11-15 
們 從那裡去攻擊 底璧的 
居民 • 底璧從前名 叫基列 


西弗。 

12迦勒說 




誰 能攻打基列西 


弗、將城奪取、我就把我 
女〕_押撒給他為妻。 

13迦勒兄弟基納斯的 兒子俄 
陀聶、 奪取了那城 • 迦勒 
就把女兒押撒給他為妻。 





wf^mm 





y Story of Dthniel 俄陀暴的故事 

、 士師記 Judges 1:11-15 


撒過門的時候，勸 
丈夫向她父親求一塊田 
押撒一下驢，迦勒問她 
說： 「妳要甚麼？ 
&說：「求你賜福給我 
你既將我安置在南地’ 
求你也給 我水泉 。」迦 
勒 就把上泉下； 賜給她 



